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Вступ

Навчально-методичний посібник «Методи навчання
французької мови: синхронічний та діахронічний аспекти»
призначений для студентів факультетів іноземних мов зі 
спеціальностей «Середня освіта (французька мова і література та 
лруга іноземна мова)» та «Філологія (французька мова і література та 
друга іноземна мова)».

Структура посібника відповідає сучасним дидактико- 
методичним вимогам до засобів навчання у закладах вищої освіти, 
передбачає послідовність викладу навчального матеріалу, 
чіжпредметну координацію.

Метою навчально-методичного посібника є оволодіння 
студентами ретроспективними знаннями з методики навчання
гранцузької мови від другої половини XIX століття до сучасності.
Теоретичний матеріал базується на дослідженнях сучасних 
гранцузьких педагогів, які досліджували той чи інший метод 
навчання французької мови. Практична частина вміщає завдання і 
зправи, які базуються на фрагментах навчальних планів та 
підручників, що їх використовували у процесі навчання французької 
ч : ви на Буковині та у Галичині, починаючи від другої половини XIX 
століття.

У навчально-методичному посібнику вміщено 10 тем ідентичної 
структури. До кожної теми запропоновано лінгво-дидактичний 
'^геріал та завдання, що сприяють глибшому розкриттю змісту теми. 

Перед викладом матеріалу теми наявні вступні запитання, що 
еревіряють попередні знання та вміння студентів логічно мислити в 

межах курсу методики навчання іноземних мов. До кожного методу, 
висвітленого у посібнику запропоновано відеоматеріали, що 
сприятиме глибшому засвоєнню теоретичних знань про методи 
навчання французької мови. Книга містить питання для 
самоконтролю, практичні завдання, список основної та додаткової 
літератури до теми.

Структура і зміст навчально-методичного посібника дозволяють 
реалізувати основні функції засобів навчання, зокрема, навчаючу, 
мотивуючу, організаційно-плануючу, індивідуалізуючу і контролюючу 
функції.
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